Toldot, Torah, November 26, 2022

Genesis 25:19-26:22

(19) This is the story of Isaac, son
of Abraham. Abraham begot Isaac.
(20) Isaac was forty years old when
he took to wife Rebekah, daughter
of Bethuel the Aramean of Paddan-
aram, sister of Laban the Aramean.
(21) Isaac pleaded with M on
behalf of his wife, because she was
barren; and M responded to his
plea, and his wife Rebekah
conceived. (22) But the children
struggled in her womb, and she
said, “If so, why do I exist?” She
went to inquire of 23) ,M) and
M answered her, “Two nations
are in your womb, Two separate
peoples shall issue from your body;
One people shall be mightier than
the other, And the older shall serve
the younger.” (24) When her time

to give birth was at hand, there
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were twins in her womb. (25) The
first one emerged red, like a hairy
mantle all over; so they named him
Esau. (26) Then his brother
emerged, holding on to the heel of
Esau; so they named him Jacob.
[saac was sixty years old when they
were born. (27) When the boys
grew up, Esau became a skillful
hunter, a man of the outdoors; but
Jacob became a mild man, raising
livestock. (28) Isaac favored Esau
because he had a taste for game;
but Rebekah favored Jacob. (29)
Once when Jacob was cooking a
stew, Esau came in from the open,
famished. (30) And Esau said to
Jacob, “Give me some of that red
stuff to gulp down, for I am
famished”—which is why he was
named Edom. (31) Jacob said,
“First sell me your birthright.” (32)
And Esau said, “I am at the point
of death, so of what use is my
birthright to me?” (33) But Jacob

said, “Swear to me first.” So he

WP WY MR 173 3inTy
XY 12790K) (03) QY Y
Wy 2p¥2 NITR T PN
PIIEN 2R W/ X))

(1) :aDR D772 MY WYt

YT UK DY T 2w 9T

on UR 2Py AT UK T
P 20NN (1) (27K 2y
TRAT TR TETD WYTIR
ARY2 7Y (03) 12PYNR NN
RN ATETI WY XN T
2PYoR DY MY 3) Y

DIRT DTRT TR R WY

12779 "2IR W °2 AI
NN (R9) DITR YRR

P 0753708 o2 Ton 2pY:

7217 021X 737 WY MR (29
(%) 171792 °% ARG Mn?
o2 ¥ AYAWT 2PY TN
in5a7ny Ao 17 vaun
1Yy 103 2PYN (19 12pYY



swore to him, and sold his
birthright to Jacob. (34) Jacob then
gave Esau bread and lentil stew; he
ate and drank, and he rose and
went away. Thus did Esau spurn
the birthright. (1) There was a
famine in the land—aside from the
previous famine that had occurred
in the days of Abraham—and Isaac
went to Abimelech, king of the
Philistines, in Gerar. (2) m7° had
appeared to him and said, “Do not
go down to Egypt; stay in the land
which I point out to you. (3)
Reside in this land, and I will be
with you and bless you; I will
assign all these lands to you and to
your heirs, fulfilling the oath that I
swore to your father Abraham. (4) I
will make your heirs as numerous
as the stars of heaven, and assign to
your heirs all these lands, so that all
the nations of the earth shall bless
themselves by your heirs— (5)
inasmuch as Abraham obeyed Me
and kept My charge: My
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commandments, My laws, and My
teachings.” (6) So Isaac stayed in
Gerar. (7) When the local leaders
asked him about his wife, he said,
“She is my sister,” for he was afraid
to say “my wife,” thinking, “The
local leaders might kill me on
account of Rebekah, for she is
beautiful.” (8) When some time
had passed, Abimelech king of the
Philistines, looking out of the
window, saw Isaac fondling his
wife Rebekah. (9) Abimelech sent
for Isaac and said, “So she is your
wife! Why then did you say: ‘She is
my sister’?” Isaac said to him,
“Because I thought I might lose my
life on account of her.” (10)
Abimelech said, “What have you
done to us! One of the men might
have lain with your wife, and you
would have brought guilt upon us.”
(11) Abimelech then charged all the
people, saying, “Anyone who
molests this man or his wife shall

be put to death.” (12) Isaac sowed
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in that land and reaped a
hundredfold the same year. M
blessed him, (13) and the man grew
richer and richer until he was very
wealthy: (14) he acquired flocks and
herds, and a large household, so
that the Philistines envied him. (15)
And the Philistines stopped up all
the wells which his father’s servants
had dug in the days of his father
Abraham, filling them with earth.
(16) And Abimelech said to Isaac,
“Go away from us, for you have
become far too big for us.” (17) So
Isaac departed from there and
encamped in the wadi of Gerar,
where he settled. (18) Isaac dug
anew the wells which had been dug
in the days of his father Abraham
and which the Philistines had
stopped up after Abraham’s death;
and he gave them the same names
that his father had given them. (19)
But when Isaac’s servants, digging
in the wadi, found there a well of

spring water, (20) the herdsmen of
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Gerar quarreled with Isaac’s ﬂ}ﬁ}_]"? '1@&5] m’ihj :'f?TJW
herdsmen, saying, “The water is PIND D) JJ? M 200
ours.” He named that well Esek,

because they contended with him.

(21) And when they dug another

well, they disputed over that one

also; so he named it Sitnah. (22) He

moved from there and dug yet

another well, and they did not

quarrel over it; so he called it

Rehoboth, saying, “Now at last

M has granted us ample space to

increase in the land.”



